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  ן בראשית פרק מב פסוק ט "רמב .1
איך לא שלח כתב אחד ,  כי יש לתמוה אחר שעמד יוסף במצרים ימים רבים והיה פקיד ונגיד בבית שר גדול במצרים

  , ואילו היה מהלך שנה היה ראוי להודיעו לכבוד אביו, כי מצרים קרוב לחברון כששה ימים, יו להודיעו ולנחמולאב
 
One can only wonder…. After Yosef's multi-year sojourn in Egypt, how could he not have sent 
even one letter to his father to inform him and to comfort him?  After all, Egypt is only a six day 
journey from Hebron. Respect for his father would have justified even a year's journey! 
 

  בראשית פרק מב . 2
וירא יוסף את אחיו ויכרם ויתנכר אליהם וידבר אתם קשות ויאמר אלהם מאין באתם ויאמרו מארץ כנען לשבר ) ז(

ויזכר יוסף את החלמות אשר חלם להם ויאמר אלהם מרגלים אתם ) ט( : יוסף את אחיו והם לא הכרהוויכר) ח( :אכל
 :לראות את ערות הארץ באתם

  
  ן בראשית פרק מב פסוק ט "רמב .3

ולפי דעתי שהדבר . י"לשון רש, וידע שנתקיימו שהרי השתחוו לו,  עליהם-ויזכר יוסף את החלומות אשר חלם להם 
ר הכתוב כי בראות יוסף את אחיו משתחוים לו זכר כל החלומות אשר חלם להם וידע שלא נתקיים אחד כי יאמ, בהפך

, והנה אנחנו מאלמים אלומים, כי יודע בפתרונם כי כל אחיו ישתחוו לו בתחילה מן החלום הראשון, מהם בפעם הזאת
וכיון , ואחד עשר כוכבים מן החלום השניופעם שנית ישתחוו לו השמש והירח , ירמוז לכל אחיו אחד עשר" אנחנו"כי 

שלא ראה בנימן עמהם חשב זאת התחבולה שיעליל עליהם כדי שיביאו גם בנימין אחיו אליו לקיים החלום הראשון 
  :תחילה

ולאמר מהרו ועלו אל אבי וישלח העגלות כאשר עשה עמהם בפעם , ועל כן לא רצה להגיד להם אני יוסף אחיכם
 . ואחרי שנתקיים החלום הראשון הגיד להם לקיים החלום השני. בא מיד בלא ספקכי היה אביו , השניה

  
  בראשית פרק מא .  4
  :ויקרא יוסף את שם הבכור מנשה כי נשני אלהים את כל עמלי ואת כל בית אבי) נא(

"And Yosef called the name of his firstborn Menashe for ‘God has made me forget all my 
hardship and my entire father's house’." 
 

  בראשית פרק מד . 5
ויצא האחד מאתי ואמר אך טרף טרף ולא ) כח( :ויאמר עבדך אבי אלינו אתם ידעתם כי שנים ילדה לי אשתי) כז(

  :ראיתיו עד הנה
Your servant, our father said to us: ‘You know that my wife (Rachel) bore me two [sons].  One 
has left me and I presumed-alas, he has surely been torn to pieces and I have not seen him since’. 
 

  בראשית פרק מא . 6
  :ויאמר פרעה אל עבדיו הנמצא כזה איש אשר רוח אלהים בו) לח(

Could we find another such as him-a man in whom there is the spirit of God? 
 

  פסוק לבבראשית פרק מג . 7
וישימו לו לבדו ולהם לבדם ולמצרים האכלים אתו לבדם כי לא יוכלון המצרים לאכל את העברים לחם כי תועבה הוא 

  :למצרים
And they served him [Yosef] separately; and them [the brothers] separately; and the Egyptians 
who ate with him separately, for the Egyptians could not bear to eat food with the Hebrews, it 
being an abomination to the Egyptians. 
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  בראשית פרק מה .   8
  :והקל נשמע בית פרעה לאמר באו אחי יוסף וייטב בעיני פרעה ובעיני עבדיו) טז(

"And the news was heard in the house of Pharaoh: ‘Yosef's brothers have come!’  And it was 
pleasing in the eyes of Pharaoh and in the eyes and his servants." 

 
  בראשית פרק מז .  9
ויקרבו ימי ישראל למות ויקרא לבנו ליוסף ויאמר לו אם נא מצאתי חן בעיניך שים נא ידך תחת ירכי ועשית עמדי ) כט(

ושכבתי עם אבתי ונשאתני ממצרים וקברתני בקברתם ויאמר אנכי אעשה ) ל( :צריםחסד ואמת אל נא תקברני במ
  פ: ויאמר השבעה לי וישבע לו וישתחו ישראל על ראש המטה) לא( :כדברך

 ……Do not bury me in Egypt.  For I will lie with my fathers, and you shall carry me out of 
Egypt and bury me in their tomb." 
 

  בראשית פרק מט .  10
במערה ) ל( :ויצו אותם ויאמר אלהם אני נאסף אל עמי קברו אתי אל אבתי אל המערה אשר בשדה עפרון החתי) כט(

) לא( :אשר בשדה המכפלה אשר על פני ממרא בארץ כנען אשר קנה אברהם את השדה מאת עפרן החתי לאחזת קבר
מקנה ) לב( :ו את יצחק ואת רבקה אשתו ושמה קברתי את לאהשמה קברו את אברהם ואת שרה אשתו שמה קבר

  :השדה והמערה אשר בו מאת בני חת
"Bury me with my fathers in the Cave which is in the field of Ephron the Hittite;  in the Cave 
which is in the field of Machpela, which faces Mamre in the land of Canaan; the field which 
Avraham bought from Ephron the Hittite as a burial holding.  There they buried Avraham and 
Sara his wife, there they buried Yitzchak and Rivka his wife and there I buried Leah. The 
purchase of the field and the Cave within it were from the Hittites.” 
 

  בראשית פרק נ . 11
אבי ) ה( :ויעברו ימי בכיתו וידבר יוסף אל בית פרעה לאמר אם נא מצאתי חן בעיניכם דברו נא באזני פרעה לאמר) ד(

  :השביעני לאמר הנה אנכי מת בקברי אשר כריתי לי בארץ כנען שמה תקברני ועתה אעלה נא ואקברה את אבי ואשובה
  :ר את אביך כאשר השביעךויאמר פרעה עלה וקב) ו(

After Yaakov's death, Yosef moves to fulfill his father’s wishes. He approaches Pharaoh’s 
household and beseeches:  
“Please, if I have found favor in your eyes, please speak to the ears of Pharaoh saying: My father 
made me swear as follows, ‘Behold I am about to die.  In my grave which I have hewn for 
myself in the land of Canaan-there you will bury me.’ And now allow me to go up and bury my 
father. Then I will return."1 
Pharaoh replies: "Go up and bury your father as he has made you swear."2   

                                                 
1 Ibid 50:4-5 
2 Ibid 50:6 


